1 Thes 2:20


 - is the post positive conjunctive particle GAR, meaning “For” plus the nominative subject from the second person plural personal pronoun SU, meaning “you,” which refers to the Thessalonian believers.

 - is the second person plural present active indicative from the verb EIMI, meaning “to be, are”.


The present tense is a descriptive present for a condition now going on.


The active voice indicates that the Thessalonians produce the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

 - is the predicate nominative from the feminine singular article and noun DOXA plus the possessive genitive from the first person plural personal pronoun EGW, meaning “our glory.”
 - is the connective conjunction KAI, meaning “and” plus the predicate nominative from the feminine singular article and the noun CHARA, meaning “and happiness.”
1 Thes 2:20 corrected translation
“For you are our glory and happiness.”
Explanation:
1.  Paul adds the concluding principle to his string of descriptive words in the previous verse.  The Thessalonians believers are the source of glory for Paul and his companions both now and in eternity at the evaluation throne of Christ.  They are also a great source of happiness both now and in the future.

2.  Positive volition always glorifies God.  This results in great rewards for both those who are positive and those who communicate to positive volition.  Positive volition produces happiness both in those who are happy and those who communicate to those who are positive.

3.  Our positive volition does nothing except bring the most fantastic blessings to us and others around us.  God always honors positive volition.  God always blesses positive volition.  This is why we can be a blessing by association with others.
4.  We can be a source of glory to others and a source of happiness to others.  We can do so by our unconditional love toward them, our kindness to them, our forgiveness of them, our Christianity toward them.  This is what loving one’s neighbor is all about.  It is what God expects of us at all times, so we can share in His happiness by our application of the word of God as doers of that word.

5.  God the Father deeply desires our glory and happiness, just as He deeply desires the glory and happiness of His own Son.  We are in union with Christ, and what the Father wants for the Son He wants for those in union with His Son.  God wanted the same glory and happiness for the Thessalonians as He wanted for Paul.  God wanted Paul and the Thessalonians to glorify Him and be gloriously happy in doing so.  Each member of the Trinity wants the same thing for each of us.
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